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.Prometne zveze“ dobe list brezplačno. Leto L

Članom plačilnice Prvačina. Dolžnost 
slehernega člana je, da se udeleži shoda dne 
15. junija 1913 v Dornbergu, če le ni bolan 
ali službeno zadržan. Vsi drugi izgovori so 
ničevi, prav posebno pa ne bi radi zvedeli, 
da bi kdo namesto na svoj stanovski shod, 
šel med sovražne nam jugoslovane rajat in 
plesat. Ne dvomimo, da bodo člani z obilnim 
obiskom napravili čast organizaciji in svojemu 
marljivemu voditelju.

Članom skupine Zidanmost. Vabilo 
na društveni shod skupine „Prometne zveze“ 
v Zidanemmostu, ki se vrši v nedeljo dne 29. 
junija 1913 ob pol 10. uri dopoldne v društ
venem domu v Radečatu

Na shodu, ki obeta biti ne samo zanimiv 
ampak tudi poučljiv, govorita gospod državni 
Poslanec Josip Gostinčar in član centralnega 
odbora „Prometne zveze“. Člani in drugi že
lezničarji, ki se za delovanje naše organizacije 
v prid malemu železničarju zanimajo, so naj
vljudneje vabljeni k mnogobrojni udeležbi.

Na shod je povabljen tudi gosp. državni 
Poslanec dr. Ivan Benkovič.

Odbor.

Za železničarje.
J* Za pravice slovenskih železničarjev.

Interpelacija
Poslancev Spinčića, Gostinčarja in 
tovarišev na Njegovo ekscelenco gospoda želez- 
oiškega ministra v zadevi jezikovnih razmer pri 
ravnateljstvih c. kr. državnih železnic v Trstu in 

Beljaku.
:V poslednjem času se pri c. kr. železniških 

^vnateljstvih v Trstu in Beljaku slovenski jezik 
'mdalje bolj zapostavlja in slovenski uslužbenci

šikanirajo.
Na postajah državnih železnic, ki teko po 

sl°venskih zemljah, se podeljuje razna službena 
mesta v prvi vrsti Nemcem, ki ne razumejo je- 
2'ka prebivalstva, kar nikoli ne more biti v inte- 
resu železniškega prometa.

Da se olajša pot nemškim uslužbencem v 
slovensko zemljo; _ se od njih ne zahteva znanje 
slovenskega ali hrvatskega jezika. Nasprotno pa 
Se je zadnji čas uvedlo pravilo, da morajo slo- 
venski uslužbenci ali kandidatje delati skušnje 
'zključno v nemškem jeziku.

V Ljubljano se od tržaškega ravnateljstva 
Pošiljajo k preskušnjam uradniki, ki ne razumejo 
slovenskega jezika. Kako more kandidat, ki ni 
popolno zmožen nemščine, napraviti kakršno-

oii skušnjo, ako se ne more natančno izraziti 
lri povsem ne razume preizkuševalca. Naj 
ie strokovno še tako dobro podkovan, obstoja 
v teh razmerah nevarnost, da napravi skušnjo 
s slabim uspehom, kar mu škoduje potem celo 
življenje.

V prejšnji dobi je bilo to drugače:
Slovenski uslužbenci ali kandidatje so smeli

Ogovarjati tudi v slovenskem jeziku. Zakaj se 
le to spremenilo?

Značilno za železniško upravo državnih že- 
ezn,c je tudi dejstvo, da predstavljeni železniški 

Uradi) in to osobito tehnični uradi, celo od de

lavcev ne sprejemajo slovensko pisanih prošenj. 
Slabo plačani prožni delavci in tudi drugi so 
primorani vlagati (seveda v smislu zastarelega 
službenega reda) osebne prošnje v nemškem je
ziku, katerega sploh ne razumejo. Ali uprava 
c. kr. državnih železnic v tem ne vidi škode in 
šikane lastnih uslužbencev?

Na progi Celovec—Trst, ki teče po sloven
skih tleh, se niti imena postaj pri osebnih vlakih 
v slovenskem jeziku ne izklicujejo, kar je za pot
nike, ki umetno narejenih v nemščini označenih 
imen ne poznajo, zelo neprijetno in nasprotuje 
tudi službenim predpisom.

Da se ne bode sumilo, da so c. kr. državne 
železnice v prvi vrsti namenjene ponemčevanju 
Sloverjcev in da se to godi na pritisk nemških 
„Volksratov“, ki imajo, kakor je sploh znano, na 
vseh večjih postajah svoje zaupnike, ki informi
rajo „Volksrat“ vedno o vseh podrobnostih v 
kolikor se tiče narodnostnih razmer uslužbencev 
pri železnicah, naj visoko c. kr., železniško mini- 
strtvo v tem oziru čimpreje napravi red, in vstavi 
germanizatorične poizkuse podrejenih železniških 
oblasti v slovanskih in osobito slovenskih in hr
vatskih pokrajinah države.

V interesu prometa je, da razumejo vsi 
uslužbenci jezik prebivalstva, med katerim po
slujejo. Zaradi tega je nedopustno z jezikov
nimi šikanami odrivati v slovenskih zemljah 
Slovence in Hrvate na korist Nemcev iz-železni- 
ške službe.

Podpisani vprašajo:
„Ali so Vaši ekscelenci znane zgoraj 

opisane nezdrave razmere pri c. kr. dižavnih 
železnicah?

Ali Tioče Vaša ekscelenca ukreniti vse 
potrebno, da se te razmere čim najpreje od
pravijo?

Ali hoče Vaša ekscelenca ravnatelj
stvom c. kr. državnih železnic v Trstu in 
Beljaku zaukazati, da ne uvajata Jugoslo
vanom škodljivih novosti ■ v jezikovnem 
oziru ?

Ali hoče Vaša ekscelenca zaukazati, da 
je rabiti pri izkušnjah nasproti slovenskim 
kandidatom tudi slovenski jezik v celem ob
segu tvarine?“
Dunaj, 23. maja 1913.

Dr. Korošec. Grafenauer, Roškar. Brenčič. Dr. 
Benkovič. Dr. Krek. Perič. Dr. Dulibič. Demšar. 
Spinčič. Gostinčar. Pišek. Dr. K. Verstovšek. J.

Hladnik. Jarc. Dr. Sesardič. Prodan. Jaklič.

II. Zopet 17milijonski predlog.
Poslanci Kemetter, pl. Pantz in tovariši so 

vložili dne 15. majnika v državni zbornici pred
log, da država vpostavi v proračun primerno 
svoto, da se zamorejo sklepi decembra 1911, ki 
določajo zboljšanje gmotnega položaja železni
čarjem, vendar enkrat tudi izvesti. Predlog se 
glasi:

„Meseca decembra 1911 je državni zbor s 
pritrdilom vseh strank določil 38 mil. kron, da 
se nižjim c. kr. drž. uslužbencem njih gmotni po
ložaj zboljša.

Kljub enoglasnemu sklepu zbornice pa je 
c. kr. železniško ministrstvo dovolilo in baje 
uporabilo v zboljšanje mezdnih in službenih raz
mer samo le 21 mil. kron.

Dasiravno se je sklep glasil, da se upelje 
dveletno napredovanje, da se trdote temeljito od
pravijo, da se podeli čuvajem nočno doklado, da 
se podeli premikačem pavšal za večjo porabo 
obleke in obuvala, da se uvede pravična mezdna 
avtomatika, da se raztegne stalno nameščenje na 
širše število uslužbencev in da se odpravi pla
čilna stopnja 1300 K pri poduradnikih, se je vse 
to prezrlo in sumimo, da se niti za regulacijo 
stanarin od vlade dovoljena svota ni v polnem 
obsegu porabila. Vso takrat z odkrito marljivostjo 
dovršeno reformno delo se hoče vedoma razve
ljaviti.

V krogih železniškega delavstva toli zaže- 
Ijena zboljšavna regulacija mezd se je izvedla v 
obliki, ki je v sedajnem času naravnost sramotna 
in zdi se, da se hoče delavstvo razvrščati v prvo in 
drugo kakovostno vrsto.

Iz tega mora vsakdo razvideti, da je napra
vilo c. kr. železniško ministrstvo mesto pomirje
valne reforme samo le skrajno nezadovoljivo in 
nepopolno flikarijo. Posledice tega so, da med 
nižjimi sloji vedno vre, in ki se dado le s tem 
odpraviti, da se pridržanih 17 mil. kron brez od
laganja nakaže in uporabi v izvršitev začetkoma 
navedenih želja. Zboljšanje mezdnih razmer de
lavstva je neodložljivo.

Poslanska zbornica je dolžna svoji časti in 
svojemu ugledu, da ne trpi, da bi vlada sklepa 
iste meni nič tebi nič prezirala ali pa izvajala, 
kakor bi se ji ravno zljubilo, posebno če hoče, 
da se njeno delo smatra za resno in upravičenim 
potrebam primerno, ne pa kot demagogijo.

Po izkušnjah zadnjih let ni upati, da bi 
vlada prišla iz provizoričnih proračunov do red
nega delovanja, da bi bilo mogoče ljudske po
trebe pravilno rešiti. Podpisani stavijo torej 
predlog:

„Poslanska zbornica skleni:
V začasni proračun za drugo polovico 

leta 1913 se naj vpostavijo one postojanke, 
ki so potrebne, da se sklepi zbornice z dne 
16. decembra 1911, tikajoči se zbolj
šanja plačilnih in službenih 
razmer državnih železničar
jev, z dne 20. decembra 1911 in 5. maj
nika 1912, tikajočih se gmotnih zboljšav de
lavcev v državnih podjetjih, oziroma zbolj
šanje plač poštnim nastavljencem.“
Predlog se je izročil brez prvega branja 

proračunskemu odseku.

III. Skvarjeni delavni red.
Poslanci Kemetter, pl. Pantz in tovariši so 

dne 15. majnika 1913 v zbornici izročili njega 
ekscelenci gospodu železniškemu ministru v za
devi ponesrečenega delavnega reda za delavstvo 
c. kr. drž. žel. sledečo interpelacijo:

Delavni red, ki ga je delavstvo drž. železnic 
dolgo in željno pričakovalo, je zagledal koncem 
prve polovice leta 1912 luč sveta. Namesto za
dovoljstva je ta red vzbudil med delavstvom ve
liko opravičene nevolje. Celemu delu — če se 
sme tako imenovati, se vidi, da ga niso dovršili 
možje socijalnega razuma, ampak so mu kumo
vali le razni neizkušeni železniški juristi. Ne gre, 
da bi se delavne rede za stavbno in progovzdr- 
ževalno delavstvo, za postajno delavstvo in za 
vozno osobje, ki obsega vsaki nič manj kot 22 
paragrafov, posebič prerešetovalo, omenimo naj



samo le tiste točke, ki delavstvo naravnost in ob
čutno oškodujejo.

V delavnem redu za vzdrževalno službo 
zahteva že § 1. naše pozornosti, ker deli delav
stvo v štiri kategorije. Dosedaj se je razločevalo 
samo stalne in nestalne delavce ; po novem pa 
imamo 1. stalne, 2. nestalne, 3. pomožne in 4. 
mladoletne delavce.

Nevarna oziroma škodljiva je točka 4, § 1., 
ki se glasi:

„Stalni so tisti delavci, ki so potrebni, da 
se v najslabši delavni dobi delo redno izvršuje, 
se torej nepretrgoma brez prekinbe rabijo. Stalni 
delavci tvorijo normirano stanje.“

Ta določba je jako raztegljiva in popol
noma nejasna. Službeni predstojnik ima popol
noma v svoji roki, da določi število stalnih de
lavcev, kar se mu zljubi. Kdaj pa je najslabša 
delovna doba? Morda proti novemu letu, ko je 
že skoraj povsod kredit pošel. Nečloveški pred
stojnik bo torej določil le malo število stalnih 
delavcev, ostalo mu bo pa veliko nestalnih, s ka
terimi bo lahko poljubno pometal. Naša stara 
zahteva je in mora prodreti, da se najmanj 70 
odstotkov vsake partije imenuje kot stalne de
lavce. Skrbeti je zato, da se delo primerno raz
deli, da ga bo vedno dovolj in obžalovanja je 
vredno, da obstoji točka 3 istega paragrafa, ki 
govori o nestalnih delavcih in o manjšem delu.

Ta točka 3 je pa še naravnost v protislovju 
s točko 2. V isti se nestalnim delavcem zasigura 
delo za celo leto, po naslednji 3. točki pa je 
tudi mogoče stalne delavce začasno odstaviti. 
Za delavstvo je torej to nezaslišana past, poslab
šanje, ki je kakor ga omogočuje točka 3 po na
šem mnenju skorej izključeno. Besedilo te točke 
naj se takoj popravi, da ne bo delavstvo radi 
napačnega tolmačenja tu ali tam oškodovano- 
Kar se tiče točke 4 § 1. se ne more veliko opo
rekati, pove pa naj se pomožnim delavcem, za 
kateri čas bodo imeli dela in zaslužka takoj ob 
sprejemu.

Pri točki 5, § 1. pa je treba, da se zopet 
pomudimo. Tam je rečeno:

„Kateri delavci spadajo med stalne ali ne
stalne, odloči služben predstojnik. V dopolnitev 
normiranega stanja se načeloma vzamejo najsta
rejši nestalni delavci.“

Nočemo odrekati predstojnikom nekaj pra
vic, moramo pa povdariti, da je po tem besedilu 
protekciji odprta široka pot. Mirno lahko rečemo: 
le tisti bo postal stalen, ki se bo znal primerno 
prilizniti. Ta točka naj se spremeni tako, da se 
normiranim stalnim delavcem imenujejo tisti, ki 
so najstarejši in za delo najbolj sposobni.

Zlobno za prožne delavce je določilo v § 5., 
točka 4, ki pravi:

„Delavni čas se sme določiti pod 10 ur na 
dan, če se tudi zaslužek skrajša (če n. pr. pri
manjkuje dela) ali pa se dele partije tako, da dela 
nekaj časa ena, drugič pa zopet druga.“ Pravi 
tudi, da se delavci enega prožnega mojstra lahko 
dodele drugemu in konča: „Ako je potreba zni
žanja delavnega časa, morajo se delavci o tem 
obvestiti toliko časa poprej, kakor to odgovarja 
odpovedni dobi.“

Država kot delodajalec je dolžna dajati pri
vatnim podjetjem dober vzgled, svoje delavce 
pošteno plačati in s stalnim delom oskrbeti. Ta 
odstavek jasno kaže, da nima železniško mini
strstvo nobenega nagona do pametne socijalne 
politike. Besedilo, kakor je, dopušča, da se tudi 
stalne delavce krati ; § 5., točka 4 je tedaj zopet 
v protislovju s točko 2 § 1. Tak delavni red je 
res vzoren in pripraven, da ga slehern pred
stojnik obrne in uporabi po lastni volji in po
trebi.

Točka 6 tega § dopusti tudi pomisleke z 
njenimi novostmi in se lahko tolmači, kakor se 
hoče. Glasi se:

„V zimskih mesecih traja delo od zore do 
mraka, vendar pa se mora delati najmanj 81/* 
ure. Predstojnik lahko določi deseturno delo brez 
da bi imeli delavci pravico zahtevati čezurno 
plačo. Med skrajšanim delavnim časom ne smejo 
odmori prekoračiti poldruge ure.“

Tukaj menimo, da bi se delavno razmerje 
lahko nekoliko razločneje povedalo. Do sedaj je 
veljal za mesece november, december, januar in 
svečan 8V2 urni delavni čas, ki je bil s poseb
nimi odloki skoraj za vsa ravnateljstva c. kr. drž. 
železnic enakomerno določen. Ali se ne pravi 
„od zore do mraka“ toliko, kakor samovoljnosti 
in poljubnosti predstojnikov vrata na stežaj od
preti. V nobenem privatnem podjetju ni kaj ta- 
cega mogoče. Umemo, da ni mogoče morda pri 
vseh ravnateljstvih enakih norm uvesti, vendar 
pa je mogoča pot sprave, da bodi prav upravi 
in delavstvu. Ta točka zahteva nujnega pojasnila 
in spopolnitve. Jako čudno se tudi sliši, da de
lavec ako je primoran tudi po zimi po deset ur 
na dan delati, nima pravice zahtevati čezurnega 
plačila.

Da ne sme manjkati paragraf, ki je name
njen delavcem s kaznimi službeno zvestobo v glavo 
vtepsti, je umljivo. Dali so mu ime § 9., katerega 
točka 1. se glasi:

„Prestopke zoper določila službenega reda 
kaznuje službeni predstojnik a) z ukorom, b) z 
denarnimi globami. Denarne globe ne smejo na 
teden prekoračiti poldnevne mezde; v slučaju 
težkih pregreh pa se sme naložiti do deset kron 
denarne kazni.“

Deset kron pa je res malo prehudo, ker 
znaša ne malokrat sedminko mesečnega zaslužka 
Kralj Drakon ne bi določil kaj hujšega.

Pomudimo se še nekoliko pri 17. paragrafu. 
Glasom istega se naše zahteve, „da se sme stal
nega delavca le po izreku in razsodbi za delav
stvo postavljenega razsodišča (izvzemši težke pre
grehe) odpustiti“, prav nič ni upoštevalo. Tem 
bolj je to obžalovanja vredno, ker je pravnost i 
stalnega delavca vedno ogrožena.

Dokazov je na stotine, da se je stare, pridne 
delavce postavilo pod kap, ker so se predstojni
kom nekaj zamerili, dasiravno so bili že veliko 
let v službi, člani provizijskega sklada in stalni. 
Medsebojna sedem- ali štirinajstdnevna odpo
vedna pravica je in ostane za delavce vselej 
grozno strašilo.

Razsodišče za delavstvo c. kr. državnih že
leznic bodemo torej toliko časa energično zahte
vali, dokler se nam ne ustreže.

Na vrsto pride delavni red za postajne de
lavce in vlakospremno službo.

Važen se nam zdi § 5. v točki 1, ki loči 
skladiščne in postajne delavce v dve kategoriji. 
Pa ne da bi mislili za vse, ne. Ravnateljstvom 
je prepuščeno, da določijo postaje, kjer je za 
skladiščne delavce stalno določen delavni čas. 
Ta točka se glasi: „Dnevni delavni čas traja v 
važnih postajah, kjer se skladiščno delo, posli 
na rampah itd. neodvisno od vlakovnega prometa 
redno in neprestano opravlja, znaša 9V2 ure, ne 
da bi se odmori vračunali in traja navadno od 
7. ure zjutraj, do 6. ure zvečer. V carinskih skla
diščih se je ravnati po odredbah carinske obla
sti.“ Kaj se pravi „važnih postajah“ ? Nekatera 
ravnateljstva so smatrala le malo postaj za toliko 
„važna“, da so postali delavci vredni in deležni 
91/»urnega delavnega časa.

Točka 5 se glasi: „V potrebi se delavni 
čas tudi lahko raztegne, nasprotno pa se ob po
manjkanju dela in skrajšanju plačila sme zmanj
šati pod 91/» ure. Skrajšanje delavnega časa in 
prikrajšanje v plačilu se mora enako odpoved
nemu roku delavcem naznaniti.“ Ravno ista kri
vica, kakor pri prožnem delavstvu. Skladiščni de
lavec slej ko prej ne ve, pri čem da je. Vedno 
je v nevarnosti, da ob slabem prometu, po zimi 
ali kadar si bodi zleti na cesto. V pomirjenje de
lavstva naj se določbe te točke pravično spre
mene.

Točka 6. ukazuje: „Delavci so zavezani se 
pokoriti, delavne ure in čez ure delati.“ Ta do
ločba ni jasna. Glede delavnega časa že, ampak 
nikakor ne glede čezur. Tukaj naj bi bile pove
dane ure, da bi bilo izključeno, da bi kdaj kak 
predstojnik zapovedal celo noč delati. To je po
trebno iz zdravstvenih ozirov, dasiravno je dolo
čeno, da se čezura plača z dvema devetnajstin- 
kama dnevne mezde.

Točka 7. pravi: „Predpostavljena oblast
ima pravico določiti one postaje, za katere naj 
veljajo določila 1 do 6.“

To je jako oskosrčno. Je veliko postaj, kjer 
je 6 do 16 skladiščnih delavcev zaposlenih, ki 
pa niso deležni tega delavnega reda, ker pri
stojno ravnateljstvo ni vzelo postaje v seznam. 
Vzrok je nam znan. Dasiravno so delavci v le- 
teh postajah izključno v skladišču zaposleni, 
vendar pa se jim noče določiti rednega delav
nega časa, da ne bi trpela finančna stran, dočim 
je bil delavni čas v velikih — „važnih“ postajah 
že poprej večinoma v obliki novega delavnega 
reda urejen. Ravno v „nevažnih“ postajah pa 
vladajo tu in tam neznosne razmere, ki kriče za 
tem, da se v teh postajah število potrebnih de
lavcev primerno določi in tudi tukaj točke 1 do 
6 paragrafa 5 delavnega reda uveljavijo.

Preidemo na iste določbe, ki tičejo postajne 
delavce in skladiščne delavce onih malih postaj, 
kjer točke 1 do 6 paragrafa 5 ne pridejo v 
poštev. Tu izgleda pač prav žalostno. Nikjer nj 
delavni red ustvaril ali povzročil toliko prevar 
kakor ravno pri tej vrsti delavcev.

Postajnim delavcem v prid so samo do
pusti, v vsem drugem ostane pri starem. Popol
noma prezrlo se je število stalnih postajnih 
in skladiščnih delavcev določiti. Delavstvo je 
vsaj pričakovalo, da bodo po novem redu tisti 
delavci, ki so že eno leto ali več stalno za
posleni in ki so potrebni tudi stalnim imeno
vani, ampak ohranila se je stara popolnoma ne
zadostna norma, dasiravno se je ponekod promet 
več ko za polovico dvignil. Umevno, da se red 
za postajne delavce ne da ugotoviti po eni in 
isti šabloni, ker pač ni povsod enak promet, 
ampak kaj boljšega smo pa vendar-le priča
kovali.

Točka 8 petega paragrafa pravi:
„Drugi delavci v točki 1. imenovanih postaj 

ki se ne rabijo neprenehoma v skladišču ali dru
gemu blagovnemu prometu in delavci v drugih 
postajah se v službi vrste po posebnih turnusih, 
ali pa se morajo podvreči posebnemu službenemu 
redu, ki ga določi ali obratni, ali postajni pred
stojnik, ali pa kdo drugi predpostavljeni. Pri 
uvrščenju delavcev v eksekutivno službo naj se 
glede službenega časa in počitka ravna strogo po 
tozadevnih predpisih.“

Brez pomisleka se lahko reče: veliko be
sedi, malo smisla. Kaj se je treba sklicevati na 
predpise o službenem času in počitku, ker ob
stoja prav za prav samo le služba, počitka pa 
itak skoraj nič ni. Kar tiče določbe, da v sred
njih in malih postajah službeni red predstojnik 
določa, ostane tudi vse pri starem, radi dela in 
odmorov je še slabše.

Ravno glede delavnega časa je delavstvo 
pričakovalo olajšav. Postajni delavci imajo na 
mnogih postajah še 18urno nepretrgano službo 
opravljati, dočim si je delavstvo v privatnih pod
jetjih že davno lOurni delavnik izvojevalo in se 
bore sedaj za deveturnega. Uprava po malem 
sama pripozna, da je delavni čas v postajah pre
dolg, izgovarja se pa, da vlakovni promet ne do
pušča druzega reda in da imajo delavci med de
lom oziroma službo daljše odmore. K prvemu re
čemo, da delavstvo samo pripozna, da se ne da 
povsod ena in ista šablona uvesti, pristanemo pa 
na tem, da bi se lahko ugotovilo, na mesec dni 
znašaj služba toliko, počitek pa zopet toliko ur. 
K drugemu izgovoru pritrdimo toliko, da nasta
nejo v nekaterih postajah večje ali manjše pavze, 
ko ni vlakov; da pa te pavze niso delavni od
mori, si naj dajo višji gospodje enkrat dopove
dati. V tej obliki je točka 8 potrebna poprave, 
ali pa je sploh nesprejemljiva. Naslednja točka 
9 določi, da sme predstojnik delavce v slučaju 
potrebe tudi preko normiranega delavnega časa 
k delu zapovedati. Točka 10 pa veli, če se de
lavec sili čez delavni čas delati, jim je dovoliti 
tudi primerno daljši odpočitek. Mi smo mnenja, 
da če v slučaju nezgod nastane potreba postajne 
delavce čez normirane ure za delo rabiti, naj se



jim razim daljšega odpočitka izplača tudi čezurna 
mezda.

Kar je enemu prav, bodi tudi drugemu 
drago; zakaj pa bi ravno postajni delavci c. kr. 
drž. žel. ne bili tega deležni.

V delavnem redu tudi nikjer ni povedano 
radi odškodnine za cezure onim delavcem, ki so 
začasno od drugih oddelkov k postajni službi 
komandiram'. Za prožne delavce pomeni to škodo; 
do sedaj so le-ti, če so substituirali postajne de
lavce za čezure odškodovani, po novem redu pa 
to lahko odpade. Točka 11 pravi, da velja de
lavni red istega oddelka, pri katerem delavec 
resnično službo opravlja. Isto pravi § 5, točka 4 
delavnega reda za stavbne in prožne delavce, 
katere se je s tem določilom občutno oško
dovalo.

Ako je prožni delavec na primer v nedeljo 
pri svojem oddelku delal, dobil je izplačano pet 
četrtink na uro odpadle mezde, če pa dela v po
staji pa dobi samo navadno dnevnino. To je 
očitna krivica.

Točka 1. § 6 govori, da se ob nedeljah in 
praznikih v večjih postajah v skladiščih navadno 
ne bo delalo. Ker pa ni pravila brez izjem, po
sebno pri naši c. kr. drž. žel. ne, zato pa točka 2. 
istega paragrafa dovoli, da se v slučaju potrebe 
tudi ob nedeljah in praznikih lahko odredi delo 
v polnem obsegu. Naslednja točka 3: Vsi drugi 
delavci postajne in vozne službe, ki ne spadajo 
pod točko 1 so dolžni i ob nedeljah in prazni
kih njih delo redno izvrševati. Pomembna je 
točka 4, ki določa: Vsakemu delavcu je dovoliti 
na mesec po eno prosto nedeljo, ako ni to že po 
službenem redu ugotovljeno. Upamo, da se bo 
uprava te določbe držala, kajti tudi postajni in 
skladiščni delavci so ljudje in spodobilo bi se, 
da se jim dovoli na mesec po dve prosti ne
delji.

§ 8. zapoveduje v točki 3, da se mora z 
°sobjem dostojno ravnati. To določilo naj bi si 
niarsikateri predstojnik k srcu vzel, kajti najdejo 
se §e vedno postajni in skladiščni mogočneži, ki 
smatrajo delavca za navadnega sužnja.

Žalibog je ministrstvo pozabilo temu para
grafu dodati točko, ki bi prepovedala uporabljati 
delavce za privatna dela. To bi bilo tem bolj 
Potrebno, ker se delavce za vsa mogoča domača 
dela porablja, uprava pa jih plačuje.

Obžalujemo, da v delavnem redu ni nič 
°menjeno o mezdnih zadevah, kar vendar skupaj 
sPada. Ko je leta 1911 dne 16. decembra žel- 
Minister v tako lepih besedah orisal reforme, ki 
i'h hoče uvesti v prid delavstva, se je isto ne
koliko oddahnilo; vendar enkrat, tako smo rekli, 
b° nekaj resnice. Up pa nas je varal. Ni dosti, 
du je bila že meseca januarja in svečana 1912 
P° nekaterih ravnateljstvih razglašena regulacija 
d^zd nad vse minimalna, sledeči razglas mezdne 
Avtomatike pa je delavstvo naravnost razburil. 
*riletno napredovanje za 20 vinarjev pri profe- 
s,jonistih in dveletno za 10 vinarjev na dan pri 
drugih delavcih, to je bila vsa obljubljena re- 
0rma in še to s prisl ivkom : „Pravice do napre

dovanja nima nihče, isto se dovoli le za zado- 
v°ljno delo in primerno vedenje.“

Čemu pa potem ime „mezdna avtomatika“, 
ako lahko sichern predstojnik svoje delavce kva- 
lificira, kakor se mu zljubi in jih lahko moralno 
ln materijelno oškoduje. V nekaterih ravnatelj
stvih delavci-profesijonisti po novi avtomatiki bolj 
nazadujejo, ko pa napredujejo; čemu torej ta 
Pripomba? Vbeljaški in tržaški di- 
^kciji so bila tri- in dveletna napredovanja po 

vinarjev že napovedana in v inomoški direk- 
^*1' je dveletno napredovanje po 10 vinarjev na 
an že obstojalo. Koliko škodo ima torej delav- 
v° v direkcijah! Res je da so bila 20vinar- 
a napredovanja omejena do gotove meje, am- 

Ak bila so delavstvu zasigurana. Gospod žel. 
k 'nister meni, da je ustreženo v istih direkcijah, 

bilo petletno napredovanje po 10 vin. 
a|. ^An v veljavi. Ne bomo mu oporekali k temu, 
Vj Pomislimo pa: petletno napredovanje po 10 

nArjev pri današnji draginji, je li to še pri ka

kem modernem obratu mogoče. Mezdno vpraša
nje ne smatramo za toliko časa rešeno, dokler 
se ne uvede vse delavstvo in v vseh direkcijah 
enakomerno dveletno napredovanje, ne glede na 
razne stroke ali službene oddelke. In še eno 
resno besedo c. kr. žel. ministrstvu: V nekaterih 
direkcijah se niti zapisana triletna napredovanja 
ne podeljujejo. Hočejo si li gotovi činitelji s tem 
spletati lavorjev venec, da delavstvo še za to 
malenkost prikrajšajo. Izvirajoče iz določbe: 
„pravice do napredovanja nima nihče“, nam do
hajajo razne in številne pritožbe, iz katerih je 
razvidno, kako samovoljno nekatere sekcije in 
postaje z delavci postopajo.

Regulacija temeljnih mezd tudi zasluži ne
kaj pripomb, ker se je popolnoma ponesrečila. 
Povprek se suče regulacija med 10 in 20 vin., 
podržavljene proge so na najslabšem. Tukaj je 
času primerna, temeljita reforma nujno potrebna. 
Do danes temeljijo regulacije plač na poročilih 
občin, velikih podjetij in službenih oddelkov. Do
godi se pa, imenovane korporacije ali iz golega 
sovraštva do delavstva ali pa iz samopašnih 
ozirov, ali pa iz nerazumnosti napačno in ne
ugodno poročajo. Mi torej zahtevamo, da se kra
jevne mezde določajo in ugotavljajo v navzoč
nosti zastopnikov delavstva. Po tej poti korakajo 
v Nemčiji že več let in način se imenitno ob
nese.

Končno bodi omenjeno, da se je delavni 
red izdal, brez da bi se poklicane organizacije, 
zastopnike delavstva in centralni delavski odbor 
za mnenje vprašalo. Delavskemu odboru se je 
red sicer predložil, a ta ga je označil kot nespre
jemljivega. Centralni delavski odbor je stavil več 
spreminjevalnih predlogov, a žalibog brez vspeha. 
Ker pa vsebuje ta delavni red določbe, katere, 
če se izvajajo, delavstvo težko oškodujejo, treba 
je temeljite preuredbe. Gotovo ni v interesu žel. 
ministrstva, da se delavstvo sistematično razburja, 
ker tudi delavca lahko enkrat potrpežljivost mine, 
posebno ako se še edino, kar nudi delavni red, 
to je dopust krati ali pa celo zabrani. Mi dvo
mimo, da žele na vodilnem mestu nezadovolj
nost med delavstvom, ker ta napaka bi se lahko 
prej ali slej hudo maščevala. Zadovoljno delav
stvo je interes države in splošnosti, in radi tega 
naj opravičene pritožbe delavstva v zadevi mezd 
ne preslišijo, trdote v delavnih redih pa se naj 
popravijo.

Podpisani vprašajo gospoda železniškega 
ministra:

„Je njega ekscelenca pripravljen na
mesto sedanjega z vso pravico grajanega de
lavnega reda izdati druzega na podlagi na
vedenih pritožb temeljito izboljšanega?“

Železniški minister je govoril.
V proračunskem odseku državne zbornice 

je dne 10. t. m. govoril Nj. ekscelenca gospod 
železniški minister dr. Förster. Uvodoma je 
podal nekaj podatkov iz proračuna za leto 1913. 
Izdatki so preračunani na 840 miljonov kron, 
prejemki pa 887 miljonov kron. Bilanca je za 
letošnje leto za 6 in pol miljona kron ugodnejša 
od lanske. Med izdatki je preračunanih 47 miljo
nov kron za razne starostnozavarovalne zavode 
in druge dobrodelne naprave. Prvi meseci letoš
njega leta niso bili ugodni za dohodke, vzrok je 
političnega značaja in upati je, da se povrnejo 
zopet redne razmere. Dalje je govoril o izbolj
šavah voznih redov in o preosnovi službe. Uvesti 
hoče več strokovnih šol med njimi tudi eno za 
prožne mojstre. Instrukcije se predelujejo in iz- 
popolnujejo, ter se bodo, ako mogoče, izdajale 
v več jezikih. Denarni promet se poveri polagoma 
popolno poštni hranilnici, katera že sedaj oskr
buje izplačevanje pokojninskih prejemkov. Zani- 
nivo je izvedeti, da je do predkratkim ležalo pri 
raznih sekcijah za 60 miljonov kron rezervnega, 
deloma popolno nepotrebnega materijala, kar po
meni na leto dva in pol milijona kron izgubljenih 
obresti. Stroge revizije so te zaloge v kratkem 
času znižale na 40 miljonov kron, to je 1 miljon

kron prihranka na obrestih. Jako dobro se obne
sejo tudi daljni tovorni vlaki.

Toliko o splošnem.
Gotovo je, da nas najbolj zanima tisti del 

ministrovega govora, kjer ta govori v prid osobju. 
Spomnil se je resolucije poslanske zbornice z 
dne 16. decembra 1911 in izvajal: V smislu 
svoječasnih obljub vlade, da je pripravljena stop- 
njevaje izpolniti želje osobja, zamore odseku ja
viti, da je tudi za letošnje leto namenjenih več 
odredb v prid uslužbencem. Nekaj je minister že 
v zimskem zasedanju omenil, namreč imenovanja 
poduradnikov uradnikom, podelitev nočnih doklad 
menjalnim prestavljačem in gotove krajevne 
mezdne izboljšave za delavce. Vrhutega je skle
nila vlada še nadaljno vrsto odredb, ki imajo 
tudi še letošnje leto stopiti v veljavo. Med temi 
postojankami se nahaja potem tudi ona, ki naj 
spravi v soglasje sedmi in šesti uradniški činovni 
razred z novo službeno pragmatiko državnih 
uradnikov, kadar stopi ta pragmatika končno v 
veljavo. Nekaj je namenjenega adjunktom statusa 
III in nekaj pa za dnevnino oziroma adjutume 
volonterjem. V poštev pridejo tudi tisti podurad- 
niki, ki vsled starosti ne dosežejo več pragma
tične najvišje plače. Za uslužbence se zvišajo 
končne plače in sicer s pridržkom za nekatere 
kategorije. Meni, da bi splošno povišanje končnih 
plač uslužbencev ne zadovoljilo. Strojnemu osobju 
je izboljšanje namenjeno v obliki zvišanja pre
mij za materijal in vozne ure. Izpopolnjevati je 
namenjeno tudi plače delavcev.

Za vse to skupaj je potrebno za drugo po
lovico tekočega leta 1913 tri miljone kron, za 
celo leto torej šest miljonov kron. Tozadevna 
naknadna predloga k proračunu še še danes 
(10. junija) predloži zbornici. Za leto 1914 je na
menjenih za državne železničarje štiri miljone 
kron in za leto 1915 pa pet miljonov kron. To 
vse skupaj znese 15 miljonov kron in s tem 
vlada svoje delo v prid uslužbencem zaključi.

Minister prosi, naj se vsi drugi predlogi, ki 
se tičejo zboljšanja gmotnega položaja železni
čarjev odklonijo in vladni predlog, kakor ga pred
loži odseku, sprejme.

Dopisi.
Kaj pravijo čuvaji c. kr. državne želez

nice? Tovariš nam piše: Človek res ne ve več, 
kaj gospodje okoli zelenih miz o čuvajih mislijo, 
ali jih smatrajo za popolnoma brezpravna bitja, 
ali pa za nepotrebni inventar drž. železnic. Prav 
gotovo pa mislijo, da je čuvaj že ustvarjen tako, 
da na svetu ne potrebuje ničesar druzega, kakor 
trde službe in povrh dobro mero vsakovrstnih 
šikan. A mi čuvaji pa smo ravno nasprotnega 
prepričanja. Mi se nikakor ne moremo sprijazniti 
z prefriganostjo in klofutami, ki jih uživamo od 
zgoraj, ker smo mnenja, da smo ljudje, ki mo
ramo živeti vsaj po človeško.

Pred mesecem nam je uradni list prinesel 
imenitno novico. Prekrstili so namreč naše do- 
sedajne službene naslove in se imenuje za na
prej ne več ogibalni čuvaj, ampak ogibal ni 
prestavljač, in ne več prožni čuvaj ampak 
prožni strežaj. Kaj naj to hasni nam in kaj 
upravi? Nam toliko, da so nas razvrstili v dve 
kategoriji, v desno in levo, drugače pa prav nič. 
Upravi pa je vsaj za enkrat pomagano, da lahko 
reče, da čuvajev sploh nima, ako bi še kdo kaj 
o našem žalostnem gmotnem položaju okoli go
voril. Ali ni to prav po judovsko prefrigano?

Ko so nas tako imenitno prekrstili, treba je 
bilo, da nas tudi limajo in to se je zgodilo z 
uradnim listom od začetka tega meseca. Določili 
so nočno doklado, pa ne vsem, ampak samo 
ogibalnim prestavljačem, prožnim strežajem, tistim 
na levo zavrženim prejšnim prožnim čuvajem pa 
ne. Prvi dobe po 50 vinarčkov za vsako prebdeto 
noč, drugi pa figo. Ali ni to imenitna klofuta ti
stim, ki naj bi noč in dan pod težko odgovornostjo 
čuvali, da bodi promet reden in varen. Nismo 
tako neumni, da ne bi umeli vse lumparije, ki 
so jo velemodri dohtarji iztuhtali. Da bo pa tudi



svet spoznal, kako se z nami postopa, bomo mu 
izdali, kaj da je upravo dovedlo do navedenih 
ukrepov. Nočna doklada čuvajem je bila star 
dolg, ki je moral biti, ali prav za prav bi moral 
biti enkrat plačan. Naš klic po pravici je bil 
vedno glasnejši. In uprava si je mislila: če vsem 
kaj damo, stane preveč. Šla je torej in razcepila 
čuvaje v omenjeni dve kategoriji, da se je izog
nila prožnih čuvajev. Ogibne čuvaje se ji je zdelo 
najpotrebnejše nagraditi, da ne bi napram občin
stvu preveč tožili — posebno potujočemu, ker 
sem pa tja se vendar le naleti na kogar, ki ima 
tudi za navadnega človeka kotiček v svojem srcu. 
Prožni strežaj pa ne pride z nikomur v dotiko, 
on živi zunaj na progi le za službo. Pri preimenitni 
službeni razdelbi pa bi prožni strežaji tudi na 
nočnih dokladah preveč zaslužili, kajti ti siromaki 
so le vsako peto noč prosti, da se po človeško 
naspe. Drugače pa menjata 18 urna služba in 
12 urni odmor redno kakor dan in noč. V spričo 
takih krivic vprašamo sedaj vso široko javnost, 
je-li za gospodarja častno, da dva enakovredna 
in enakopotrebna hlapca loči v dva tabora, enemu 
vrže nekaj drobtinic, drugemu pa pomoli figo 
pod nos. Daleč smo od tega, da bi naše kolege 
ogibalne prestavljače zavidali, Bog ne daj, ampak 
razumeti ne moremo nikakor, zakaj da bi bili 
ravno mi prožni strežaji vedno ti zadnji pastorki 
upravi. Povsod smo zapostavljeni; pardon, pri 
nalaganju dolžnosti in kazni tam pa ne, v tem 
pa smo pred onimi modrimi bučami, ki tako 
modro vihte svojo neusmiljenost nad nami.

Tovariši! Proti takim krivicam je treba na
stopiti. Glasno in odločno povejmo visokorodni 
gospodi, da se i mi štejemo med ljudi in bi radi 
kot taki živeli, ne samo radi, ampak mi hočemo. 
Naj se z nami ravna vsaj toliko pošteno in pra
vično, da bodemo človeškega življenja zmožni. 
Poživljamo in prosimo vse merodajne činitelje, 
da se na merodajnih mestih potegnejo za nas 
prožne strežaje, kajti doklad v oblikah zapostav
ljanja, preziranja, izkoriščanja, kaznij in enakih 
bunk smo dovolj siti.

Zidani most. Tukajšnemu prožnemu mojstru 
je postal slovenski zrak preoster zato je zaprosil 
za premestitev v blažene nemške Tirole. Mož je 
bil zagrizen nemec in še bolj zag.izen socialni 
demokrat. Kdor je trobil ali odkrito ali le na videz 
v njegov rog, je pri njem dosegel, kar je hotel. 
Slovenske liberalce ni Bogve kako črtil, a nas 
»te črne“, kakor nas nasprotniki nazivljejo, pa 
nikakor ni maral. Koder je le mogel, je kazal svojo 
mržnjo do nas. Če je od nas kdo prosil za lesne 
odpadke za kurjavo jih ni dobil, sodrugi pa vse
lej in še toliko, da so z naprej prodajo delali 
dobičke. V dokaz dva slučaja: Na postaji so po
slopje prezidavah in pri tem je nastalo veliko 
tramov in desek kot odpadki. Marsikateri je prosil 
za ta les, pa ga ni dobil, dobil pa je neki samski 
sodrugec za 8 kron trinajstih lepih tramov, ki jih 
je prodal takoj naprej nekemu mizarju za K 20, 
da si nareže le-ta iz njih lepih suhih desk. Nek 
čuvaj ima 8 otrok je večkrat prosil za odpadke, 
ker si drugih drv težko kupi, dobil pa nikoli ni 
nič, ker ni zadosti rdeč. Gospod mojster in pod
predsednik rdeče garde, vaši sodrugi bodo jokali 
za vami, a premnogi pa bodo veseli, da so rešeni 
vašega terorizma. Srečno pot v Mühlbach!

Organizacija.
Pozor! Voditelji skupin in plačilnic, bla

gajničarji in člani sploh se opozarjajo, da se 
plača pričenši s prihodnjim 1. julijem članarina 
po 80 vinarjev. Pazite na to, da centrala ne bo 
imela vzroka do pritožb.

Za zastavo je poslal tovariš Ivan Ločniškar 
10 kron. Hvala mu!

Od ljubljanske skupine. Na predlog cent
rale se vrši v soboto, dne 28. junija 1913 
ob 8. uri zvečer v prostoru gospe Angele 
Češnovar, Kolodvorska ulica 33 (pri starem tiš- 
lerju) shod članov ljubljanske skupine, katerega 
poseti odposlanec centralnega odbora. Prosi se 
obilne udeležbe. — Frančiška Terlep rojena

Lastnica „Prometna zveza“ na Dunaju.

Strupi se zahvaljuje za po njenem očetu, članu 
„Prometne zveze“, Jožefu Strupi izplačano po
smrtnino 200 K. — Pravico članarino pobirati 
ima tudi tovariš Anton Lebar.

Razno.
Da bi raje pred svojim pragom pometali. 

Inomoška socijalno-demokraška „Volkszeitung“ je 
sredi meseca majnika prinesla popolnoma po
tvorjeno vest o nekem „kuharju pri jezuitih“, o 
„patru“, ki se je v zavodovi kuhinji pregrešil z 
nek!m dečkom zoper nravnost. Seveda je bila to 
mastna kost za vse druge socijalno-demokratične 
liste, ki so neusmiljeno udrihali po „farjih“ in 
veri. Res pa je le bilo, da se je nek pomožni 
kuhinjski hlapec zunaj zavoda pregrešil 
v omenjenem oziru in bil ravno s sopomočjo

zavoda zasledovan in izročen roki pravice. Soci- 
jem bi pač resno svetovali naj o takih izmišljo
tinah lepo molče, ker ako jim taki prestopki 
gredo posebno v slast, imajo jih v svojih vrstah 
v izobilju. Najnovejši znani slučaj je ta: Pred
sednik mednarodne svobodomiselne zveze in vo
ditelj belgijskih socijalnih demokratov Fourne- 
mont je oskrunil več mladoletnih deklet in bil 
radi tega ovaden. Čutil se je gotovo popolnoma 
krivega, ker je iz Bruselja pobegnil na Portu
galsko — v obljubljeno deželo vseh Fererovcev. 
Ravno ta Fournemont je svoj čas v belgijski 
zbornici na nečuven način blatil in obrekoval 
salezijance — brez dokazov seveda. Rdečkarji! 
Ostanite z vašimi obrekovanji lepo pod vašo 
la'stno streho in pišite novice iz vašega lastnega 
svobodomiselnega življenja.
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Prihod Ljubljana Odhod
' 112® j 3 Ji j 448 555j 957 1247 546j g58 Dunaj 1211 1218] 438 73011126 31l| 632 955

|l2t® 424 904|ll2l| 251 617 950'll£ Trst 120 319] 513 603 1003 106] 600] 828] 1 ! j

j 725 952|lll4 433 651 816 11311 Gorenjsko 547 654 909 1130 340 635 1001.!

1 859| 300| 916 Dolenjsko 732] 130] 746]

> | . 1 1 638 1036 ^2^ Vrhnika 735] 118] 810] j J ]■ J |, [ ■ j
j ' j: 642 1100' 241 j 6i5jl030 Kamnik 732[ll50| 312],715 1100

Prihod Jesenice Odhod

•J
) JL ji iL 1 rt Ljubljana 552 815 937] 232 4331 630 Q44

12521 548 807, 921; 125| 200 419 455^ 608 919 Celovec 1211 348 5j9| 925[il 14 1222 2181 245 614 851 909 936|

1205 320 800 1110jl216 158 241 556| 8« 033 Gorica 505 551] 812 935 128 223 423 458 645 935i

|:| j j j ! 805| I43j 602J 902j| Triiž 813 927] 206] 621 940

Opombe. Debelo tiskani časi pomenijo brzovlake. — Podčrtane minute pomenjajo nočni čas. — Kamniški vlaki odhajajo 
oziroma se ustavljajo v Ljubljani državni kolodvor. — Kamniška vlaka: odhod iz Ljubljane 7*32 zjutraj in 11. uri ponoči, 
prihod v Ljubljano ob 6'42 zjutraj in 10'30 ponoči vozita samo ob nedeljah in praznikih. — Gorenjski vlak: odhod iz Ljub
ljane 5'47 zjutraj, prihod na Jesenice 7 47 zjutraj vozi do l. julija samo. ob nedeljah in praznikih, nadalje pa vsak dan.
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Herman Schubert, Freiwaldau, 

Vaclav Bruza, Dunaj,
Franc Lehner, Freistadt, 

Avgust Mach, Dunaj,
Josip Strupi, Ljubljana, 

Anton Böhler, Saalfelden, 
Anton Mischitz, Stainach, 
Franc Geiser, Freiwaldau, 

Maria Könighofer, Mürzuschlag, 
Ana Lechner, Solnograd, 

Marija Veulinger, Veufelden, 
Tereza Hintenaus, Solnograd.

Naj v miru počivajo!

Vsak član prispeva 1. julija v posmrtni sklad 
60 vinarjev.

Adalbert Kassig
Ljubljana, Židovska ulica.
Zavod za uniformo, krznar in izdelovatelj če
pic priporoča svojo veliko zalogo vsakovrstnih 
uniformskih predmetov za zeležničarje, kakor: 
čepice, gumbe, rosete, žnore, piščalže i. t. d. 
Čepice zimske In letne za strojevodje, kurjače 
— itd. v raznih oblikah po najnižji ceni. —

^_______________Postrežba točna._______________ y

Velika in moderna zaloga oblek za gospode, 
dečke in deklice A. KUNC, Dvorni trg 3
židovskluiice Naročila po meri točno in priznano dobro.

Anton Rojina, Ljubljana
Kolodvorska ulica

Pohištveno in stavbno mizarstvo.

JULIJA ŠTOR
Ljubljana, Prešernova ul. 5

velika zaloga

,F. L. POPPER ČEVLJEV4
najboljše kakovosti za gospode, ženske in otroke 
po izredno ugodnih cenah. — Čevlji za turiste 
— higienični čevlji za otroke — Lawn-tenis čevlji-

H. SDTTNER SSS5
LJUBLJANA
največjo zalogo 
priznano najboljših

priporoča svojo

šuicarskih ur
z znamko „IKO“ in „ZENITH“.

Najzmernejše cene. Postrežba točna.

Pozor pri nakupu!
Kdor hoče imeti res trpežno, zanesljivo in 

ceno uro, dalje fino izdelane verižice, prstane, 
uhane, splošno vse v to stroko spadajoče 
predmete, naj ne prezre tvrdke

Ivan Ravnihar, urar
Ljubljana, Sv. Petra cesta št. 44.
Postrežba točna in solidna. Sprejemajo se tudi razna 

popravila.

___ _____________ 2 G

T Priporočamo
domačo trgovino z oblekami

A Solidna postrežba!

Velika zaloga modernih slamnikov.

lobuke;cilindrein čepice
v najnov. fasonah in v veliki izberi

priporoča

Ivan Soklič, Ljubljana, Pod trančo št. 1.
Pristni Panama-slamniki od 9 K do 50 K.

Tiska DragotinHribar v Ljubljani. Izdajatelj in odgovorni urednik Ivan Gostinčar.


